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EMM2021MW
EMM2022MWEMM2022MK

EMM2026MX

EMM2021GW EMM2022GW

GRILL



100W

EN-10

230W

380W

540W

700W

Soften ice cream

Soup stew, soften butter or defrost

Stew, fish

Rice, fish, chicken, ground meat

Reheat, milk, boil water, vegetables, beverage

EMM2022GW)(EMM2021GW/  

(Defrost)
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Model EMM2021MW EMM2022MW / K EMM2026MX 
Rated Voltage: Pleasse refer to rating label 
Rated Input Power 
(Microwave): 700W 700W 700W 
Rated Output Power 
(Microwave): 1050W 1050W 1050W 
Oven Capacity: 20L 20L 20L 
Turntable Diameter: Ø 255mm Ø 255mm Ø 255mm 
External Dimmensions 
(wxdxh): 440*335*259mm 439.5*330*258.2mm 439.5*330*258.2mm 
Net Weight: 11.0kg 10.5kg 10.5kg 

 
 
Model EMM2021GW EMM2022GW 
Rated Voltage: Please refer to rating label 
Rated Input Power (Microwave): 700W 700W 
Rated Output Power 
(Microwave): 1050W 1050W 
Rated Power (Grill): 1000W 1000W 
Oven Capacity: 20L 20L 
Turntable Diameter: Ø 255mm Ø 255mm 
External Dimmensions (wxdxh): 439.5*330*258.2mm 
Net Weight: 11.7kg 11.5kg 

 

440*335*259mm
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CONSUMER CARE CENTER

Indonesia 
Consumer Care Center Tel : (+62 21) 522 7180 
PT. Electrolux Indonesia 
Gedung Plaza Kuningan 
Menara Utara 2nd Floor,  
Suite 201, Jl. HR Rasuna Said 
kav C 11-14, Karet Setiabudi 
Jakarta Selatan 12940 
Office Tel: (+62 21) 522 7099 
Office Fax: (+62 21) 522 7097 
Email : customercare@electrolux.co.id 
 
Malaysia 
Consumer Care Center Tel: 1300-88-11-22 
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd. 
Corporate Office Address: Unit T2-7, 7th Floor, Tower 2 ,  
Jaya33 Hyperoffice, No. 3, Jalan Semangat, Seksyen 13, 
46100 Petaling Jaya, Selangor 
Office Tel : (+60 3) 7843 5999 
Office Fax : (+60 3) 7955 5511 
Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28, 
Jalan 15/22, Taman Perindustrian Tiong Nam, 
40200 Shah Alam, Selangor 
Consumer Care Center Fax : (+60 3) 5524 2521 
Email : malaysia.customercare@electrolux.com  
 
Philippines  
Consumer Care Center Toll Free :  1-800-10-845-CARE 2273 
Consumer Care Hotline : (+63 2) 845 CARE 2273 
Electrolux Philippines, Inc. 
10th Floor. W5th Avenue Building 
5th Avenue Corner 32nd Street 
Bonifacio Global City,  
Taguig Philippines 1634 
Trunkline:  +63 2 737- 4756 
Website : www.electrolux.com.ph 
Email : wecare@electrolux.com 
 

Singapore  
Consumer Care Center Tel: (+65) 6727 3699 
Electrolux S.E.A. Pte Ltd. 
1 Fusionopolis Place, 
#07-10 Galaxis, West Lobby 
Singapore 138522. 
Office Fax : (+65) 6727 3611 
Email : customer-care.sin@electrolux.com  
 

Thailand 
Consumer Care Tel : (+66 2) 725 9000 
Electrolux Thailand Co., Ltd. 
Electrolux Building 14th Floor 
1910 New Phetchaburi Road, 
Bangkapi, Huai Khwang, Bangkok 10310 
Office Tel : (+66 2) 7259100 
Office Fax : (+66 2) 7259299 
Email : customercarethai@electrolux.com 
 

Vietnam 
Consumer Care Center Toll Free : 1800-58-88-99 
Tel : (+84 8) 3910 5465 
Electrolux Vietnam Ltd. 
Floor 9th, A&B Tower 
76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1 
Ho Chi Minh City ，Vietnam 
Office Tel : (+84 8) 3910 5465 
Office Fax : (+84 8) 3910 5470 
Email :  vncare@electrolux.com 
 
Hongkong  
Tel: (+852) 8203 0298 
Dah Chong Hong, Ltd. - Service Centre 
8/F., Yee Lim Godown Block C 
2-28 Kwai Lok Street, Kwai Chung, N.T. 
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/ҳS�ÿһW�WUrQ�PһW�EjQ�EӃS
7KiR�WҩW�Fҧ�EDR�Eu�ÿyQJ�JyL�Yj�SKө�NLӋQ�
FӫD�WKLӃW�Eӏ�UD��.LӇP�WUD�Oz�YL�VyQJ�ÿӇ�ÿҧP�
EҧR�UҵQJ�Oz�NK{QJ�Fy�EҩW�Nu�Kѭ�KӓQJ�QjR�
FKҷQJ�KҥQ�QKѭ�WUҫ\�[ѭӟF�KD\�EӇ�FӱD��
.K{QJ�OҳS�ÿһW�QӃX�SKiW�KLӋQ�Oz�Eӏ�Kѭ�KӓQJ

.KRDQJ�Oz��7KiR�WҩW�Fҧ�FiF�WҩP�SKLP�EҧR�
YӋ�WUrQ�EӅ�PһW�NKRDQJ�Oz��.K{QJ�WKiR�QҳS�
FKөS�ÿqQ�EҵQJ�PLFD�PjX�QkX�ÿѭӧF�JҳQ�
YjR�NKRDQJ�WUӕQJ�FӫD�Oz�ÿӇ�EҧR�YӋ�ÿqQ�
PD�QKr�WU{QJ

/ҳS�ÿһW
/ӵD�FKӑQ�EӅ�PһW�SKҷQJ�ÿӫ�ÿӇ�WҥR�
NKRҧQJ�WUӕQJ�FKR�FiF�Oӛ�WK{QJ�NKt

&KLӅX�FDR�WӕL�WKLӇX�FӫD�NӋ�ÿӥ�Oj����FP�

0һW�VDX�FӫD�WKLӃW�Eӏ�QrQ�ÿѭӧF�ÿһW�GӵD�
YjR�WѭӡQJ��.KRҧQJ�FiFK�WӕL�WKLӇX�JLӳD�
QҳS�Oz�Yj�WѭӡQJ�ErQ�WUrQ�Oj����FP��
.KRҧQJ�FiFK�WӕL�WKLӇX�JLӳD�Oz�Yj�FiF�
EӭF�WѭӡQJ�EDR�TXDQK�Oj����FP�

.K{QJ�WKiR�FiF�FKkQ�Nr�ӣ�ÿi\�Oz�

&iF�Oӛ�WKRiW�FӫD�WKLӃW�Eӏ�QӃX�WҳF�QJKӁQ�
VӁ�Jk\�Kѭ�KҥL�FKR�Oz�
ĈһW�Oz�FjQJ�[D�ÿjL�UDGLR�Yj�WLYL�FjQJ�WӕW��
+RҥW�ÿӝQJ�FӫD�Oz�Fy�WKӇ�Jk\�QKLӉX�VyQJ�
FKR�UDGLR�Yj�WLYL

&ҳP�Oz�YL�VyQJ�YjR�ә�ÿLӋQ�WLrX�FKXҭQ�
G�QJ�FKR�Kӝ�JLD�ÿuQK��ĈҧP�EҧR�UҵQJ�
ÿLӋQ�iS�Yj�WҫQ�Vӕ�FӫD�QJXӗQ�ÿLӋQ�SKҧL�
EҵQJ�YӟL�ÿLӋQ�iS�Yj�WҫQ�Vӕ�FӫD�Oz�ÿѭӧF�
JKL�WUrQ�EҧQJ�JKL�WK{QJ�Vӕ�Nӻ�WKXұW

&Ҧ1+�%È2��.K{QJ�OҳS�ÿһW�Oz�ErQ�WUrQ�FiF�
EӅ�PһW�WRҧ�QKLӋW�KRһF�WKLӃW�Eӏ�WӓD�QKLӋW�
NKiF��1ӃX�OҳS�ÿһW�Oz�JҫQ�KRһF�WUrQ�QJXӗQ�
QKLӋW��Oz�YL�VyQJ�Fy�WKӇ�VӁ�Eӏ�Kѭ�KӓQJ�Yj�VӁ�
Eӏ�Wӯ�FKӕL�EҧR�KjQK�

%Ӆ�PһW�WLӃS�[~F�Fy�WKӇ�VӁ�UҩW�
QyQJ�WURQJ�TXi�WUuQK�KRҥW�
ÿӝQJ�

9Ұ7 ĈӴ1*�7521*�/Ñ�9,�6Ï1*
;HP�KѭӟQJ�GүQ�ӣ�PөF�³&iF�FKҩW�OLӋX�Fy�
WKӇ�G�QJ�Yj�NK{QJ�ÿѭӧF�G�QJ�WURQJ�Oz�YL�
VyQJ´��0ӝW�Vӕ�YұW�ÿӵQJ�NK{QJ�OjP�Wӯ�NLP�
ORҥL�Fy�WKӇ�NK{QJ�DQ�WRjQ�NKL�G�QJ�WURQJ�Oz�
YL�VyQJ��1ӃX�FzQ�EăQ�NKRăQ��TXê�NKiFK�Fy�
WKӇ�WKӱ�YұW�ÿӵQJ�FzQ�QJKL�QJӡ�WKHR�TX\�
WUuQK�GѭӟL�ÿk\

ĈһW�YұW�ÿӵQJ�FzQ�QJKL�QJӡ�WURQJ�Oz�F�QJ�
YӟL�PӝW�FӕF�QѭӟF�OҥQK�����PO��
%ұW�Oz�ӣ�F{QJ�VXҩW�WӕL�ÿD�WURQJ�YzQJ���
SK~W�
&ҭQ�WKұQ�NLӇP�WUD�YұW�ÿӵQJ�FzQ�QJKL�
QJӡ��1ӃX�YұW�ÿӵQJ�ҩP�OrQ��NK{QJ�QrQ�
VӁ�GөQJ�FKR�PөF�ÿtFK�QҩX��QѭӟQJ�WURQJ�
Oz�YL�VyQJ�
.KL�WKӱ�YұW�ÿӵQJ��NK{QJ�ÿѭӧF�EұW�Oz�
TXi���SK~W�

7Kӱ�YұW�ÿӵQJ�WURQJ�Oz�YL�VyQJ

VI-6



VI-7



VI-8



VI-9

 

EMM2021MW
EMM2022MWEMM2022MK

EMM2026MX

EMM2021GW EMM2022GW

GRILL



T

T

Chú ý:
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100W

230W

380W

540W

700W

EMM2022GW)(EMM2021GW/  

70% nướng, 30% vi sóng

60% nướng, 40% vi sóng

100% nướng

Trung bình thấp  



.KҳF�SKөF�Vӵ�Fӕ
&iF�KLӋQ�WѭӧQJ�EuQK�WKѭӡQJ

/z�YL�VyQJ�Jk\�QKLӉX�VyQJ�
79

%ӝ�WLӃS�VyQJ�FӫD�UDGLR�Yj�79�Fy�WKӇ�Eӏ�QKLӉX�
VyQJ�NKL�Oz�KRҥW�ÿӝQJ��+LӋQ�WѭӧQJ�Qj\�WѭѫQJ�Wӵ�
QKӳQJ�QKLӉX�Jk\�EӣL�FiF�WKLӃW�Eӏ�ÿLӋQ�JLD�GөQJ�
NKiF�FKҷQJ�KҥQ�QKѭ�Pi\�[D\��Pi\�K~W�EөL��TXҥW�
ÿLӋQ��+LӋQ�WѭӧQJ�Qj\�Oj�EuQK�WKѭӡQJ�

ĈqQ�ViQJ�Oӡ�Pӡ .KL�QҩX�ӣ�F{QJ�VXҩW�WKҩS��ÿqQ�WURQJ�Oz�Fy�WKӇ�
ViQJ�Oӡ�Pӡ��ĈLӅX�Qj\�Oj�EuQK�WKѭӡQJ�

+ѫL�QѭӟF�Eӏ�ÿӑQJ�WUrQ�FӱD��
KѫL�QyQJ�WKRiW�UD�QJRjL

.KL�QҩX��KѫL�QѭӟF�WKRiW�UD�Wӯ�WKӵF�SKҭP��+ҫX�
KӃW�VӁ�WKRiW�UD�TXD�Oӛ�WKRiW�NKt��QKѭQJ�PӝW�Vӕ�VӁ�
ÿӑQJ�OҥL�WUrQ�QKӳQJ�EӅ�PһW�OҥQK�QKѭ�FӱD�Oz��ĈLӅX�
Qj\�Oj�EuQK�WKѭӡQJ�

/z�KRҥW�ÿӝQJ�Pj�NK{QJ�Fy�
WKӵF�SKҭP�ErQ�WURQJ

.K{QJ�ÿѭӧF�ÿӇ�Oz�KRҥW�ÿӝQJ�Pj�NK{QJ�Fy�WKӵF�
SKҭP�ErQ�WURQJ��ĈLӅX�Qj\�UҩW�QJX\�KLӇP�

1JX\rQ�QKkQ &iFK�NKҳF�SKөF6ӵ�Fӕ

/z�NK{QJ�KRҥW�ÿӝQJ�

'k\�ÿLӋQ�NK{QJ�ÿѭӧF�
FҳP�FKҳF�FKҳQ�YjR�
QJXӗQ�

&Ki\�FҫX�FKu�KRһF�
iSW{PiW�Wӵ�QJҳW�Eӏ�QKҧ\

5~W�SKtFK�FҳP�UӗL�FҳP�OҥL�YjR�
QJXӗQ�VDX����JLk\

7KD\�FҫX�FKu�KRһF�EұW�OҥL�iSW{PiW�
�9LӋF�Qj\�FҫQ�ÿѭӧF�WKӵF�KLӋQ�EӣL�
FiF�QKkQ�YLrQ�Fy�WUuQK�ÿӝ�FKX\rQ�
P{Q�FӫD�F{QJ�W\�FK~QJ�W{L��

Ә�FҳP�ÿLӋQ�JһS�Vӵ�Fӕ
6ӱ�GөQJ�WKLӃW�Eӏ�ÿLӋQ�NKiF�ÿӇ�NLӇP�
WUD�ә�FҳP�ÿLӋQ�

&ӱD�NK{QJ�ÿѭӧF�ÿyQJ�
NtQ

ĈyQJ�FKһW�FӱD�

5{�Oѫ�[RD\�Yj�ÿi\�Oz�Eӏ�
Gѫ�

7KDP�NKҧR�SKҫQ�³9Ӌ�VLQK�Yj�EҧR�
GѭӥQJ´�ÿӇ�YӋ�VLQK�FiF�WKLӃW�Eӏ�

/z�NK{QJ�QyQJ�

ĈƭD�[RD\�NrX�WR�NKL�
Oz�KRҥW�ÿӝQJ�

TXkQ�7Kӫ 7K{QJ�WLQ�P{L�WUѭӡQJ
1ӃX�TXê�NKiFK�PXӕQ�YӭW�Eӓ�VҧQ�SKҭP�Qj\�WURQJ�WѭѫQJ�ODL��YXL�OzQJ�
NK{QJ�YӭW�Eӓ�F�QJ�UiF�WKҧL�VLQK�KRҥW��+m\�WKҧL�ORҥL�WKLӃW�Eӏ�ӣ�QѫL�WұS�NӃW�
SKӃ�WKҧL�FӫD�ÿӏD�SKѭѫQJ�QӃX�Fy�WKӇ�
6ҧQ�SKҭP�Qj\�WXkQ�WKӫ�TX\�ÿӏQK�YӅ�+ҥQ�FKӃ�YұW�FKҩW�QJX\�KLӇP�
5R+6
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EMM2021MW EMM2022MW / K EMM2026MX

1050W

700W

20L

255mm

11.0kg

 

EMM2021GW EMM2022GW

1050W

700W

20L

255mm

11.7kg

 

1050W

700W

20L

255mm

439.5X330X258.2mm

10.5kg

 

1050W

700W

20L

255mm

439.5X330X258.2mm

10.5kg

 

1050W

700W

20L

255mm

439.5X330X258.2mm

11.5kg

1000W 1000W

440*335*259mm

440*335*259mm
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Indonesia 
Consumer Care Center Tel : (+62 21) 522 7180 
PT. Electrolux Indonesia 
Gedung Plaza Kuningan 
Menara Utara 2nd Floor,  
Suite 201, Jl. HR Rasuna Said 
kav C 11-14, Karet Setiabudi 
Jakarta Selatan 12940 
Office Tel: (+62 21) 522 7099 
Office Fax: (+62 21) 522 7097 
Email : customercare@electrolux.co.id 
 
Malaysia 
Consumer Care Center Tel: 1300-88-11-22 
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd. 
Corporate Office Address: Unit T2-7, 7th Floor, Tower 2 ,  
Jaya33 Hyperoffice, No. 3, Jalan Semangat, Seksyen 13, 
46100 Petaling Jaya, Selangor 
Office Tel : (+60 3) 7843 5999 
Office Fax : (+60 3) 7955 5511 
Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28, 
Jalan 15/22, Taman Perindustrian Tiong Nam, 
40200 Shah Alam, Selangor 
Consumer Care Center Fax : (+60 3) 5524 2521 
Email : malaysia.customercare@electrolux.com  
 
Philippines  
Consumer Care Center Toll Free :  1-800-10-845-CARE 2273 
Consumer Care Hotline : (+63 2) 845 CARE 2273 
Electrolux Philippines, Inc. 
10th Floor. W5th Avenue Building 
5th Avenue Corner 32nd Street 
Bonifacio Global City,  
Taguig Philippines 1634 
Trunkline:  +63 2 737- 4756 
Website : www.electrolux.com.ph 
Email : wecare@electrolux.com 
 

Singapore  
Consumer Care Center Tel: (+65) 6727 3699 
Electrolux S.E.A. Pte Ltd. 
1 Fusionopolis Place, 
#07-10 Galaxis, West Lobby 
Singapore 138522. 
Office Fax : (+65) 6727 3611 
Email : customer-care.sin@electrolux.com  
 

Thailand 
Consumer Care Tel : (+66 2) 725 9000 
Electrolux Thailand Co., Ltd. 
Electrolux Building 14th Floor 
1910 New Phetchaburi Road, 
Bangkapi, Huai Khwang, Bangkok 10310 
Office Tel : (+66 2) 7259100 
Office Fax : (+66 2) 7259299 
Email : customercarethai@electrolux.com 
 

Vietnam 
Consumer Care Center Toll Free : 1800-58-88-99 
Tel : (+84 8) 3910 5465 
Electrolux Vietnam Ltd. 
Floor 9th, A&B Tower 
76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1 
Ho Chi Minh City ，Vietnam 
Office Tel : (+84 8) 3910 5465 
Office Fax : (+84 8) 3910 5470 
Email :  vncare@electrolux.com 
 
Hongkong  
Tel: (+852) 8203 0298 
Dah Chong Hong, Ltd. - Service Centre 
8/F., Yee Lim Godown Block C 
2-28 Kwai Lok Street, Kwai Chung, N.T. 



%ҥQ�Fy�QKӟ�OҫQ�JҫQ�ÿk\�QKҩW�PuQK�QKұQ�ÿѭӧF�PӝW�PyQ�TXj�NKLӃQ�EҥQ�SKҧL�WKӕW�OrQ�

³ÐL�FKDR��/jP�WKӃ�QjR�FұX�ELӃW�ÿѭӧF�WKӃ"�Ĉk\�ÿ~QJ�Oj�WKӭ�PuQK�FҫQ�´�Ĉy�FKtQK�Oj�

WKӭ�FҧP�[~F�Pj�QKӳQJ�QKj�WKLӃW�NӃ�FӫD�(OHFWUROX[�PXӕQ�JӧL�OrQ�QѫL�QKӳQJ�NKiFK�

KjQJ�ÿm�FKӑQ�OӵD�KRһF�Vӱ�GөQJ�EҩW�NǤ�VҧQ�SKҭP�QjR�FӫD�FK~QJ�W{L��&K~QJ�W{L�FӕQJ�

KLӃQ�WKӡL�JLDQ��KLӇX�ELӃW�FǊQJ�QKѭ�UҩW�QKLӅX�WUăQ�WUӣ�QKҵP�Gӵ�ÿRiQ�Yj�WҥR�UD�FiF�WKLӃW�

Eӏ�Pj�FiF�NKiFK�KjQJ�FӫD�FK~QJ�W{L�WKӵF�Vӵ�PXӕQ�Yj�FҫQ�Fy�

6ӵ�TXDQ�WkP�VkX�VҳF�Qj\�FǊQJ�ÿӗQJ�QJKƭD�YӟL�YLӋF�FҧL�WLӃQ�YӟL�WҫP�QKuQ�WKҩX�VXӕW��

.K{QJ�SKҧL�WKLӃW�NӃ�Yӏ�WKLӃW�NӃ��Pj�SKҧL�Oj�WKLӃW�NӃ�Yӏ�NKiFK�KjQJ��ĈӕL�YӟL�FK~QJ�W{L��

QKӳQJ�WKLӃW�NӃ�VkX�VҳF�Fy�QJKƭD�WҥR�UD�QKӳQJ�WKLӃW�Eӏ�GӉ�Vӱ�GөQJ�Yj�WҥR�QrQ�Vӵ�WKtFK�

WK~�FKR�NKiFK�KjQJ�NKL�YұQ�KjQK��WҥR�ÿLӅX�NLӋQ�FKR�NKiFK�KjQJ�WұQ�KѭӣQJ�PӑL�Vӵ�

GӉ�FKӏX�Yj�[D�KRD�FӫD�WKӃ�Nӹ�����0өF�WLrX�FӫD�FK~QJ�W{L�Oj�PDQJ�ÿӃQ�FҧP�JLiF�WKRҧL�

PiL�Qj\�ÿӃQ�YӟL�QKLӅX�QJѭӡL�KѫQ�QӳD��WURQJ�QKLӅX�OmQK�YӵF�KѫQ�QӳD�FӫD�FXӝF�VӕQJ�

WKѭӡQJ�QJj\�WUrQ�WRjQ�WKӃ�JLӟL��9u�Yұ\��NKL�FK~QJ�W{L�QyL�UҵQJ�FK~QJ�W{L�ÿDQJ�QJKƭ�

FKR�EҥQ��QKӳQJ�NKiFK�KjQJ�FӫD�(OHFWUROX[��EҥQ�KLӇX�ÿy�Oj�OӡL�QyL�WKjQK�WkP�FӫD�

FK~QJ�W{L�

&DP�NӃW�³OX{Q�TXDQ�WkP�ÿӃQ�NKiFK�KjQJ´�FӫD�(OHFWUROX[�NK{QJ�GӯQJ�OҥL�ӣ�YLӋF�ÿiS�

ӭQJ�QKX�FҫX�KLӋQ�WҥL�FӫD�TXê�NKiFK�KjQJ��Pj�FzQ�Oj�Vӵ�FDP�NӃW�WҥR�UD�FiF�VҧQ�SKҭP�

WKkQ�WKLӋQ�YӟL�P{L�WUѭӡQJ�±�FKR�KLӋQ�WҥL�Yj�FKR�WKӃ�KӋ�PDL�VDX�

Electrolux. Thinking of you.

&KLD�Vҿ�WKrP�YӟL�FK~QJ�W{L�WҥL�www�HOHFWUROX[�YQ

1Kj�FҧL�WLӃQ�WKLӃW�NӃ�FKX�ÿiR
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PETUNJUK KESELAMATAN YANG PENTING 

anda membacanya dengan seksama. 

•� Cairan atau makanan lain tidak boleh
dipanaskan dalam wadah yang tertutup 
rapat karena dapat meletus. 

•�

•� Izinkan anak-anak untuk menggunakan
oven tanpa pengawasan hanya bila 
kepada mereka telah diberikan petunjuk 
yang cukup sehingga mereka dapat 
menggunakan oven dengan cara yang 
aman dan mengerti bahaya dari 
penggunaan yang tidak tepat. 

•� Bila oven dioperasikan dalam moda
kombinasi, anak-anak hanya boleh 
menggunakan oven di bawah 
pengawasan orang dewasa karena 
temperatur yang dibangkitkan. (hanya 
untuk seri gril). 

•� Gunakan hanya peralatan memasak yang 
sesuai untuk penggunaan dalam oven 
gelombang mikro. 

•� Oven harus dibersihkan secara berkala dan 

disingkirkan. 
• Baca dan patuhilah petunjuk khusus: 

"PERINGATAN UNTUK MENGHINDARI 
KEMUNGKINAN TERPAPAR ENERGI 
GELOMBANG MIKRO BERLEBIHAN". 

•�

•� Bila terlihat asap, matikan oven atau cabut 
stekernya dari stopkontak dan biarkan pintu 
oven tertutup untuk memadamkan nyala api. 

•� Jangan memasak makanan hingga terlalu 
matang. 

•� Jangan menggunakan ruang oven untuk 
tempat penyimpanan barang. Jangan 
menyimpan barang-barang seperti roti, kue 
dan sebagainya di dalam oven. 

•� Singkirkan tali pengikat dan gagang logam 
dari wadah /kantong kertas atau plastik 
sebelum wadah /kantong tersebut diletakkan 
di dalam oven. 

•� Pasang atau tempatkan oven ini hanya sesuai 
dengan petunjuk instalasi yang terdapat dalam 
manual ini. 

•� Telur dalam cangkangnya dan telur rebus utuh 
matang tidak boleh dipanaskan dalam oven 
gelombang mikro karena dapat meletus, 
walaupun pemanasan oleh oven gelombang 
mikro telah berakhir. 

•� Gunakan oven untuk tujuan yang dimaksud 
sebagaimana dijelaskan dalam manual ini. 
Jangan menggunakan bahan kimia atau uap 
korosif pada oven ini. Oven ini dirancang 
khusus untuk memanaskan. Oven ini tidak 
dirancang untuk pemakaian industri atau 
laboratorium. 

•� Bila kabel listrik rusak, kabel hanya boleh 
diganti oleh Electrolux, agen servisnya, atau 
orang yang berkualifikasi serupa untuk 
menghindari bahaya. 

•� Jangan menyimpan atau menggunakan oven 
ini di luar ruangan. 

•� Jangan menggunakan oven ini di dekat air, di 
ruang bawah tanah yang basah atau di dekat 
kolam renang. 
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Sebelum menggunakan Microwave 

dipersiapkan untuk mendapatkan hasil 
yang terbaik dari produk terbaru kamu 
dari Electrolux. Pastikan anda membacanya 

oven anda, pentunjuk berikut telah 

dengan seksama.  
Buku petunjuk ini harus disimpan bersma 
dengan alat ini  sebagai petunjuk 
penggunaan di masa mendatang.  
 
Bila Microwave oven ini dijual atau 
berganti kepemilikan atau bila anda 
pindah rumah dan microwave oven ini 
ditinggalka, pastikan buku petunjuk tetap 
berada bersama microwave oven 
sehingga pemilik baru dapat mengetahui 
fungsi oven dan peringatan penggunaan. 
 
 
Pastikan anda telah membaca 
keseluruhan manual bagi pengguna ini 
sebelum menggunakan microwave oven 
dan anda mengikuti rekomendasi atau 
saran yang diberikan. 

Berbahaya bagi seseorang yang tidak 
berkompeten untuk melaksanakan 
tindakan servis atau perbaikan dengan 
melepaskan tutup pelindung terhadap 
paparan energi microwave / gelombang 
mikro. 

endapan makanan apapun harus

Saat memanaskan makanan dalam 
wadah plastik atau kertas, awasi oven 
karena ada kemungkinan terbakar 



�
•� Temperatur permukaan yang bisa tersentuh 

dapat menjadi  saat oven bekerja. 
Permukaan tersebut bisa menjadi panas 
saat oven bekerja. Jauhkan kabel listrik 
oven dari permukaan yang panas, dan 
jangan menutup lubang ventilasi 

pada oven. 

•� Hindarkan kabel menjuntai pada pinggir
meja makan atau meja dapur. 

•� Kegagalan untuk menjaga oven tetap
bersih dapat menyebabkan penurunan 
kualitas permukaan yang dapat memberi 
pengaruh buruk pada usia oven dan dapat 
menyebabkan situasi berbahaya. 

•� Isi botol susu dan wadah makanan bayi
harus diaduk atau dikocok dan 
temperaturnya harus diperiksa sebelum 
dikonsumsi untuk menghindari luka bakar. 

•� Pemanasan minuman dengan gelombang
mikro dapat menyebabkan pendidihan 
letus yang tertunda, karena itu berhati-
hatilah saat wadahnya. 

•� Oven ini tidak ditujukan digunakan oleh
orang-orang (termasuk anak-anak) yang 
memiliki kekurangan fisik, sensorik, atau 
mental atau kurang pengalaman dan 
pengetahuan, kecuali kepada mereka telah 
diberikan pengawasan atau petunjuk 
mengenai penggunaan oven oleh orang 
yang bertanggung jawab atas keselamatan 
mereka. 

•� Anak-anak harus diawasi untuk
memastikan mereka tidak bermain-main 
dengan oven ini. 

•� Oven ini tidak ditujukan untuk digunakan
dengan memakai pengatur waktu eksternal 
atau sistem kendali jarak jauh terpisah. 

•� Pastikan oven ini telah dimatikan sebelum 
mengganti lampu untuk menghindari 
kemungkinan sengatan listrik. 

•�
-

anak
 

kecil harus dijauhkan dari oven. 

•� Penggunaan pembersih uap tidak 
diperbolehkan. 

•� Selama pemakaian, oven ini akan menjadi
panas. Hati-hatilah untuk menghindari 
menyentuh elemen-elemen pemanas di 
dalam oven. 

•� Gunakan    

untuk oven ini
 

 

•� Permukaan belakang oven ini harus
dihadapkan ke dinding. 

•� Jangan mengizinkan siapapun selain teknisi
servis yang berkompeten untuk 
melaksanakan tindakan servis atau 
perbaikan yang melibatkan dilepaskannya 
tutup yang melindungi terhadap paparan 
energi gelombang mikro. 

•� Selama pemakaian, oven ini akan menjadi
panas. Hati-hatilah untuk menghindari 
menyentuh elemen-elemen pemanas di 
dalam oven. 

•� Oven serta komponennya yang bisa
tersentuh akan menjadi panas saat 
digunakan. Hati-hatilah untuk menghindari 
menyentuh elemen-elemen pemanas di 
dalam oven. Anak-anak yang berusia 
kurang dari 8 tahu harus dijauhkan dari 
oven ini kecuali diawasi terus-menerus. 

•� Oven gelombang mikro ini tidak boleh
dipasang dalam lemari dapur (kabinet) 
kecuali telah diuji untuk pemakaian dalam 
lemari dapur. 

Bila kebersihan oven gelombang mikro tidak 
dijaga dengan baik, kualitas permukaan luar 
oven bisa berkurang, yang berpengaruh pada 
usia pakai oven gelombang mikro serta 
keamanan operasinya. 
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panas

dengan
 apapun

memegang

 
Komponen yang dapat tersentuh dapat 
menjadi panas saat penggunaan. Anak 

hanya menggunakan alat /temperatur
 y ang pengukur suhu direkomendasikan 

hanya untuk oven yang 

suhu / temperatur 
dilengkapi dengan fasilitas alat pengukur 



INSTALASI 

Instalasi Pentanahan 

BAHAYA 
Bahaya Sengatan Listrik Saat Menyentuh 
beberapa komponen internal dapat 
menyebabkan cedera diri berat atau kematian. 
Jangan membongkar oven ini. 

Bahaya Sengatan Listrik. Penggunaan 
 yang tidak tepat 

dapat menyebabkan sengatan listrik. Jangan 
memasang steker oven pada stopkontak 
sebelum oven ini dipasang dan ditanahkan 
dengan baik. 

PEMBERSIHAN 
Pastikan untuk mencabut steker oven dari 

 daya listrik. 
1. Bersihkan bagian dalam oven setelah

pemakaian dengan lap yang sedikit
lembap. 

2. Bersihkan aksesori oven dengan 
air sabun. 

3. Rangka pintu dan komponen-komponen 
sekitarnya harus dibersihkan dengan 
seksama menggunakan lap lembap bila 
kotor. 

4. Jangan menggunakan zat pembersih
abrasif yang kasar atau pengikis logam 
yang tajam untuk membersihkan kaca 
pintu oven karena dapat menggores 
permukaan, yang dapat menyebabkan
kaca pecah. 

Oven ini harus ditanahkan. Bila terjadi hubung 
singkat listrik, pentanahan mengurangi risiko 
sengatan listrik dengan menyediakan kawat 
pelarian bagi arus listrik. Oven ini dilengkapi 
dengan kabel yang memiliki kawat tanah 
dengan suatu steker dengan saluran 
pentanahan. Steker tersebut harus 
dipasangkan pada suatu stopkontak yang 
dipasang dan ditanahkan dengan baik. 

Hubungilah teknisi listrik atau servis bila 
instalasi pentanahan tidak dipahami dengan 
baik atau terdapat keraguan mengenai 
apakah oven ini telah ditanahkan dengan baik. 
Bila perlu menggunakan kabel tambahan, 
gunakan hanya kabel tambahan dengan 3 
kawat. 

1. Oven ini dilengkapi dengan kabel listrik
yang pendek untuk mengurangi risiko
terbelit atau tersandung kabel yang lebih
panjang. 

2. Bila menggunakan kabel atau kabel
tambahan yang lebih panjang. 

1)� Tanda peringkat kelistrikan kabel atau 
kabel tambahan sekurang-kurangnya 
harus menunjukkan peringkat yang sama 
dengan peringkat kelistrikan oven ini. 

2)� Kabel tambahan tersebut harus berupa 
kabel 3 kawat dengan 

3)� Kabel yang panjang haru  ditata agar tidak 
menjuntai dari meja dapur atau permukaan 
meja sehingga anak-anak dapat 
menariknya atau tersandung pada kabel. 
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Instalasi Pada Meja Dapur
Singkirkan semua material dan aksesori 
kemasan. Periksalah apakah terdapat 
kerusakan pada oven seperti lekukan atau 
pintu patah. Jangan dipasang bila oven rusak. 

Kabinet:   Lepaskan lapisan film pelindung 
yang ditemukan pada permukaan kabinet 
oven gelombang mikro. Jangan melepaskan 
tutup mika berwarna coklat muda yang 
terpasang pada ruang oven untuk melindungi 
magnetron.

Instalasi
1. Pilihlah permukaan yang menyediakan 

ruang yang cukup bagi  ventilasi
udara masuk dan /atau keluar. 

(1)� Tinggi instalasi minimum adalah 85cm. 

(2)� Permukaan belakang oven ini harus 
dihadapkan ke dinding. Sisakan jarak 
minimum 30 cm di atas oven, diperlukan 
jarak minimum 20 cm antara oven dan 
dinding di sekitarnya. 

(3)� Jangan melepaskan kaki-kaki dari bagian 
bawah oven. 

(4)� Hambatan pada lubang masuk /keluar 
udara dapat merusak oven. 

(5)� Letakkan oven sejauh mungkin dari radio 
dan TV sebisa mungkin. Operasi 
gelombang mikro dapat menyebabkan 
interferensi pada penerimaan radio atau 
TV anda. 

2. Pasang steker oven pada stopkontak listrik 
standar. Pastikan voltase dan frekuensi
yang tersedia sama dengan voltase dan
frekuensi pada label oven. 

PERINGATAN: Jangan memasang oven di 
atas kompor dapur atau alat lain yang 
menghasilkan panas. Bila oven dipasang di 
atas suatu sumber panas, oven bisa menjadi 
rusak dan garansinya bisa batal. 

Permukaan yang bisa 
tersentuh dapat menjadi 
panas saat oven bekerja. 

PERALATAN MEMASAK
Lihatlah petunjuk pada bagian "Material yang 
dapat anda gunakan dalam oven gelombang 
mikro atau yang harus dihindarkan dari 
penggunaan dalam oven gelombang 
mikro".Mungkin terdapat peralatan memasak 
non-logam yang tidak aman untuk digunakan 
pada memasak dengan oven gelombang 
mikro. Bila anda ragu, peralatan memasak 
tersebut dapat diuji menggunakan prosedur 
berikut: 

Uji Peralatan Memasak: 
1. Isilah wadah yang aman untuk gelombang

mikro dengan 1 cangkir air dingin (250 ml)

bersama peralatan memasak yang akan 
diuji. 

2.  Masaklah pada daya maksimum selama 1 
menit. 

3.  Sentuhlah peralatan memasak tersebut
dengan hati-hati. Bila peralatan memasak
tersebut terasa hangat, jangan gunakan
untuk memasak dengan oven gelombang
mikro. 

4.  Jangan melampaui 1 menit waktu
memasak.
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Bahan-bahan yang dapat digunakan dalam oven gelombang mikro 

Peralatan Memasak Keterangan 

Lembar aluminium. Hanya untuk penutup. Potongan kecil yang halus dapat digunakan untuk menutup bagian 
daging atau unggas yang tipis untuk mencegah pemasakan berlebihan. Bunga api bisa 
terjadi bila lembar aluminium terlalu dekat dengan dinding oven. Lembar aluminium harus 
berada sekurang-kurangnya 2,5 cm dari dinding oven. 

Wadah untuk 
mematangkan 
makanan. 

Ikuti petunjuk pabrik. Alas wadah pematangan harus berada sekurang-kurangnya 5 mm di 
atas tadah putar. Penggunaan yang tidak tepat dapat menyebabkan tadah putar pecah. 

Wadah keramik Hanya yang aman untuk oven gelombang mikro. Ikuti petunjuk pabrik. Jangan 
menggunakan wadah yang retak atau sumbing. 

Toples kaca. Selalu lepaskan tutupnya. Gunakan hanya untuk memanaskan makanan hingga hanya 
terasa hangat. Sebagian besar toples kaca tidak tahan panas dan dapat pecah. 

Wadah kaca. Hanya gunakan wadah kaca yang tahan panas oven. Pastikan tidak terdapat hiasan logam. 
Jangan menggunakan wadah yang retak atau sumbing. 

Makanan dalam 
kantong 

Ikuti petunjuk pabrik. Jangan mengikat dengan kawat logam. Buat lubang pada kantong 
agar uap dapat keluar. 

Piring 
dan cangkir kertas 

Gunakan hanya untuk memasak /memanaskan untuk waktu singkat. Jangan meninggalkan 
oven tanpa dijaga saat memasak. 

Tisu kertas Gunakan untuk menutup makanan untuk pemanasan ulang dan menyerap lemak. Gunakan 
dengan pengawasan hanya untuk memasak jangka pendek. 

Kertas 
perkamen 

Gunakan sebagai penutup untuk mencegah cipratan atau sebagai bungkus untuk 
pengukusan. 

Plastik Hanya yang aman untuk oven gelombang mikro. Ikuti petunjuk pabrik. Seharusnya 
bertanda "Microwave Safe (Aman untuk Oven Gelombang Mikro)".  Beberapa wadah 
plastik bisa menjadi lunak seiring panasnya makanan di dalamnya. "Kantong  untuk 
merebus" serta kantong plastik kedap harus disayat, ditusuk, atau dilubangi sebagaimana 
ditunjukkan oleh kemasan. 

Bungkus plastik Hanya yang aman untuk oven gelombang mikro. Gunakan untuk menutup makanan 
selama memasak untuk mempertahankan  
kelembapan. Hindarkan bungkus plastik bersentuhan dengan makanan. 

Termometer Hanya yang aman untuk memasak dengan oven gelombang mikro (termometer daging dan 
termometer gula). 

Kertas lilin Gunakan sebagai penutup untuk mencegah cipratan dan menjaga kelembaban. 

Baki aluminium Dapat menyebabkan lompatan bunga api. Pindahkan makanan ke wadah yang aman bagi 
oven gelombang mikro. 

Karton makanan 
dengan 
gagang logam 

Dapat menyebabkan lompatan bunga api. Pindahkan makanan ke wadah yang aman bagi 
oven gelombang mikro. 

Logam atau 
peralatan memasak 
dari logam 

Logam melindungi makanan dari energi gelombang mikro. Hiasan logam dapat 
menyebabkan lompatan bunga api. 

Kawat pengikat 
logam 

Dapat menyebabkan lompatan bunga api dan menyebabkan kebakaran dalam oven. 

Kantong kertas Dapat menyebabkan kebakaran dalam oven. 

Busa plastik Busa plastik dapat mencair dan mengotori cairan di dalam bila terkena  
temperatur tinggi. 

Kayu Kayu akan menjadi kering bila digunakan dalam oven gelombang mikro dan bisa terbelah  
atau retak. 
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PERSIAPAN OVEN 

Nama Komponen-komponen dan Aksesori Oven 
Keluarkan oven dan semua material dari karton dan ruang oven. 
Oven anda dilengkapi dengan aksesori berikut: 
 
Tatakan kaca� 1 
Rangkaian cincin tadah putar� 1  
Buku Petunjuk� 1 

 

 

 

 

 

 

 

 
A)  Panel kontrol 
B)  Poros tadah putar 
C)  Rangkaian cincin tadah putar 
D)  
E)  Jendela pengamat 
F)  Rangkaian pintu 
G)  Sistem penguncian untuk 

keselamatan 
 

Pemasangan Tadah Putar 

a.  Jangan sekali-kali meletakkan  pada 
posisi terbalik.  tidak boleh terhalang. 

b.� Baik  maupun rangkaian cincin tadah 
putar  harus selalu digunakan selama memasak. 

c.� Semua makanan dan wadah makanan harus selalu 
diletakkan pada untuk memasak. 

d.� Bila  atau rangkaian cincin tadah putar 
retak atau pecah, hubungilah pusat servis resmi 
terdekat. 
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Panel Kontrol dan Fitur�
Petunjuk  
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Penggunaan 

 

EMM2021MW
EMM2022MWEMM2022MK

EMM2026MX

EMM2021GW EMM2022GW

GRILL



     

Fungsi /Daya Daya keluaran Aplikasi 

Low (Rendah) 

(Pencairan makanan beku) 
Sup, stew , melunakkan atau 
mencairkan mentega. 

Med. (Sedang) Stew , ikan 

Med. (Sedang) High (tinggi)

High (tinggi) Memanaskan ulang, susu, mendidihkan 
air, sayur, minuman 

Untuk Seri dengan Gril  

Fungsi /Daya Daya keluaran Aplikasi 

Kombi1 Sosis, Daging Kambing, Kebab, 
Makanan Laut, Steak 

Kombi 2  Potongan ayam, dada ayam, potongan 
daging babi 

3   Ayam utuh 

 ,rakab itoR lirG

Catatan:  Saat mengeluarkan makanan dari oven, pastikan daya listrik oven telah dimatikan 
dengan memutar saklar pengatur waktu ke posisi 0 (nol). Bila hal ini tidak dilakukan 
dan   dinyalakan tanpa ada makanan di dalamnya, dapat 
terjadi panas berlebih yang dapat merusak magnetron. 

Nasi, ikan, ayam, daging giling

Melunakkan es krim
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100W

230W

380W

540W

700W

EMM2022GW)(EMM2021GW/  

Kombi

microwave oven 

pemecahan masalah 

Mencairka

1.� Untuk mengatur daya kerja oven, putar 

tombol daya ke posisi yang diinginkan. 

 2.� Untuk mengatur waktu memasak, putar 

tombol timer (pengatur waktu) sesuai 

panduan memasak makanan anda. 

 3.� Oven akan mulai memasak secara 

otomatis setelah tingkat daya dan waktu 

diatur.  

4.� Setelah waktu memasak habis, oven 

akan memberikan nada peringatan untuk 

berhenti.  

5.� Bila oven tidak digunakan, selalu atur 

waktunya ke "0". 



Normal 

mengganggu penerimaan TV 

Penerimaan radio dan TV bisa terganggu saat oven 
gelombang mikro bekerja. Hal ini serupa dengan interferensi 
peralatan listrik kecil, seperti mixer, pengisap debu, dan kipas 
angin. Hal tersebut adalah normal. 

Lampu oven redup. 

Saat memasak dengan oven gelombang mikro pada daya 
rendah, lampu oven bisa menjadi redup Hal tersebut adalah 
normal. 

Uap yang terkumpul pada 
pintu, udara panas keluar dari 
ventilasi. 

Saat memasak, uap bisa muncul dari makanan. Sebagian 
besar akan keluar melalui ventilasi. Namun sebagian dapat  
mengumpul pada tempat yang dingin seperti pintu oven. Hal 
tersebut adalah normal. 

Oven menyala secara tidak 
sengaja tanpa ada makanan di 
dalam. 

Oven tidak boleh dinyalakan bila tidak ada makanan di 
dalamnya. 
Hal tersebut sangat berbahaya. 

Masalah Penyebab yang 
Mungkin 

Penyelesaian 

Oven tidak bisa 
dinyalakan. 

(1)�Steker tidak terpasang erat 
pada stopkontak. 

Cabut steker. Kemudian pasang 
kembali setelah 10 detik. 

(2)�Sekring putus pemutus 
arus bekerja. 

Ganti sekring atau atur ulang 
pemutus arus (diperbaiki oleh 
personil profesional dari Electrolux) 

(3)�Masalah dengan 
stopkontak. 

Ujilah stopkontak dengan peralatan 
listrik lainnya. 

Oven tidak bisa 
memanaskan makanan. 

(4)�Pintu tidak tertutup rapat. Tutup pintu oven dengan rapat. 

Tadah putar kaca akan 
menimbulkan bunyi 
saat   
mikro bekerja. 

(5)�Sandaran rol dan bagian 
bawah oven kotor. 

Lihat bagian "
" mengenai cara 

membersihkan komponen-
komponen yang kotor. 

Informasi mengenai Lingkungan Hidup 

Bila pada saat apapun di masa mendatang produk ini akan dibuang, JANGAN 
membuang produk ini bersama limbah rumah tangga. Harap kirimkan produk 
ini ke titik pengumpulan sampah peralatan listrik dan elektronik bila tersedia. 

Produk ini memenuhi aturan RoHS. 
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Microwave oven 

Microwave oven 

Perawatan Microwave 
oven 
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DATA TEKNIK 

Model: 

Tegangan Pengenal: Lihat label oven 

Daya Masukan Pengenal

Daya Keluaran Pengenal 

Kapasitas Oven: 

Diameter Tadah Putar: 

Dimensi Eksternal:  

Berat Bersih: 
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EMM2021MW EMM2022MW / K EMM2026MX

 

1050W

700W

20L
255mm

Model: 

Tegangan Pengenal: Lihat label oven 

Daya Masukan Pengenal

Daya Keluaran Pengenal 

Daya Masukan Pengenal ( ): 

Kapasitas Oven: 

Diameter Tadah Putar: 

Dimensi Eksternal:  

Berat Bersih:    

 

  

EMM2021GW EMM2022GW

 

1050W

700W

20L
255mm

1000W

 

1050W

700W

20L
255mm

439.5X330X258.2mm

1050W

700W

20L
255mm

439.5X330X258.2mm
 

 

1050W

700W

20L
255mm

439.5X330X258.2mm

1000W

Sekitar 11.0 kg Sekitar 10.5 kg

Sekitar 11.5 kgSekitar 11.7 kg

Sekitar 10.5 kg

Microwave 

Microwave 

Microwave 

Microwave 

Panggang 

440*335*259mm

440*335*259mm



PUSAT LAYANAN  
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Indonesia 
Consumer Care Center Tel : (+62 21) 522 7180 
PT. Electrolux Indonesia 
Gedung Plaza Kuningan 
Menara Utara 2nd Floor,  
Suite 201, Jl. HR Rasuna Said 
kav C 11-14, Karet Setiabudi 
Jakarta Selatan 12940 
Office Tel: (+62 21) 522 7099 
Office Fax: (+62 21) 522 7097 
Email : customercare@electrolux.co.id 
 
Malaysia 
Consumer Care Center Tel: 1300-88-11-22 
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd. 
Corporate Office Address: Unit T2-7, 7th Floor, Tower 2 ,  
Jaya33 Hyperoffice, No. 3, Jalan Semangat, Seksyen 13, 
46100 Petaling Jaya, Selangor 
Office Tel : (+60 3) 7843 5999 
Office Fax : (+60 3) 7955 5511 
Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28, 
Jalan 15/22, Taman Perindustrian Tiong Nam, 
40200 Shah Alam, Selangor 
Consumer Care Center Fax : (+60 3) 5524 2521 
Email : malaysia.customercare@electrolux.com  
 
Philippines  
Consumer Care Center Toll Free :  1-800-10-845-CARE 2273 
Consumer Care Hotline : (+63 2) 845 CARE 2273 
Electrolux Philippines, Inc. 
10th Floor. W5th Avenue Building 
5th Avenue Corner 32nd Street 
Bonifacio Global City,  
Taguig Philippines 1634 
Trunkline:  +63 2 737- 4756 
Website : www.electrolux.com.ph 
Email : wecare@electrolux.com 
 

Singapore  
Consumer Care Center Tel: (+65) 6727 3699 
Electrolux S.E.A. Pte Ltd. 
1 Fusionopolis Place, 
#07-10 Galaxis, West Lobby 
Singapore 138522. 
Office Fax : (+65) 6727 3611 
Email : customer-care.sin@electrolux.com  
 

Thailand 
Consumer Care Tel : (+66 2) 725 9000 
Electrolux Thailand Co., Ltd. 
Electrolux Building 14th Floor 
1910 New Phetchaburi Road, 
Bangkapi, Huai Khwang, Bangkok 10310 
Office Tel : (+66 2) 7259100 
Office Fax : (+66 2) 7259299 
Email : customercarethai@electrolux.com 
 

Vietnam 
Consumer Care Center Toll Free : 1800-58-88-99 
Tel : (+84 8) 3910 5465 
Electrolux Vietnam Ltd. 
Floor 9th, A&B Tower 
76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1 
Ho Chi Minh City ，Vietnam 
Office Tel : (+84 8) 3910 5465 
Office Fax : (+84 8) 3910 5470 
Email :  vncare@electrolux.com 
 
Hongkong  
Tel: (+852) 8203 0298 
Dah Chong Hong, Ltd. - Service Centre 
8/F., Yee Lim Godown Block C 
2-28 Kwai Lok Street, Kwai Chung, N.T. 
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www.electrolux.com 

Inovator Desain yang Penuh Perhitungan 

Ingatkah anda saat terakhir anda membuka suatu hadiah yang menyebabkan 
anda berkata," Oh! Bagaimana anda tahu? Memang ini yang saya inginkan!" 
Perasaan seperti itulah yang dicari oleh kami di Electrolux untuk dibangkitkan 
pada setiap orang yang memilih atau menggunakan salah satu produk kami. 
Kami mendedikasikan waktu, pengetahuan, dan sejumlah besar pemikiran 
untuk mengantisipasi dan menciptakan jenis peralatan yang benar-benar 
diperlukan dan diinginkan para pelanggan kami. 

Kepedulian penuh pemikiran seperti ini berarti berinovasi dengan wawasan. 
Bukan desain untuk sekadar desain, namun desain untuk kepentingan 
pengguna. Bagi kami, desain penuh pemikiran berarti membuat alat lebih 
mudah digunakan bagi kami dan tugas-tugas lebih menyenangkan untuk 
dilaksanakan, membebaskan para konsumen kami untuk merasakan 
kemewahan puncak abad 21: kemapanan. Tujuan kami adalah agar 
ketenangan pikiran ini makin tersedia bagi lebih banyak orang di berbagai 
kegiatan hidupnya, di seluruh dunia. 

Janji "Thinking of you" dari Electrolux lebih dari sekadar memenuhi kebutuhan 
pelanggan kami saat ini. Janji tersebut juga berarti kami berkomitmen 
menjadikan peralatan lebih aman bagi lingkungan - saat ini dan di masa 
mendatang. 

Electrolux. Thinking of you. 

Temukan lebih banyak tentang pemikiran kami di 

www.electrolux.com 
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EMM2021MW EMM2022MW / K EMM2026MX

1050W

700W

20L

255mm

440X335X259mm

11.0kg

1050W

700W

20L

255mm

439.5X330X258.2mm

10.5kg

1050W

700W

20L

255mm

439.5X330X258.2mm

10.5kg

EMM2021GW EMM2022GW

1050W

700W

20L

255mm

440X335X259mm

11.7kg

1050W

700W

20L

255mm

439.5X330X258.2mm

11.5kg

1000W 1000W
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Indonesia 
Consumer Care Center Tel : (+62 21) 522 7180 
PT. Electrolux Indonesia 
Gedung Plaza Kuningan 
Menara Utara 2nd Floor,  
Suite 201, Jl. HR Rasuna Said 
kav C 11-14, Karet Setiabudi 
Jakarta Selatan 12940 
Office Tel: (+62 21) 522 7099 
Office Fax: (+62 21) 522 7097 
Email : customercare@electrolux.co.id 
 
Malaysia 
Consumer Care Center Tel: 1300-88-11-22 
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd. 
Corporate Office Address: Unit T2-7, 7th Floor, Tower 2 ,  
Jaya33 Hyperoffice, No. 3, Jalan Semangat, Seksyen 13, 
46100 Petaling Jaya, Selangor 
Office Tel : (+60 3) 7843 5999 
Office Fax : (+60 3) 7955 5511 
Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28, 
Jalan 15/22, Taman Perindustrian Tiong Nam, 
40200 Shah Alam, Selangor 
Consumer Care Center Fax : (+60 3) 5524 2521 
Email : malaysia.customercare@electrolux.com  
 
Philippines  
Consumer Care Center Toll Free :  1-800-10-845-CARE 2273 
Consumer Care Hotline : (+63 2) 845 CARE 2273 
Electrolux Philippines, Inc. 
10th Floor. W5th Avenue Building 
5th Avenue Corner 32nd Street 
Bonifacio Global City,  
Taguig Philippines 1634 
Trunkline:  +63 2 737- 4756 
Website : www.electrolux.com.ph 
Email : wecare@electrolux.com 
 

Singapore  
Consumer Care Center Tel: (+65) 6727 3699 
Electrolux S.E.A. Pte Ltd. 
1 Fusionopolis Place, 
#07-10 Galaxis, West Lobby 
Singapore 138522. 
Office Fax : (+65) 6727 3611 
Email : customer-care.sin@electrolux.com  
 

Thailand 
Consumer Care Tel : (+66 2) 725 9000 
Electrolux Thailand Co., Ltd. 
Electrolux Building 14th Floor 
1910 New Phetchaburi Road, 
Bangkapi, Huai Khwang, Bangkok 10310 
Office Tel : (+66 2) 7259100 
Office Fax : (+66 2) 7259299 
Email : customercarethai@electrolux.com 
 

Vietnam 
Consumer Care Center Toll Free : 1800-58-88-99 
Tel : (+84 8) 3910 5465 
Electrolux Vietnam Ltd. 
Floor 9th, A&B Tower 
76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1 
Ho Chi Minh City ，Vietnam 
Office Tel : (+84 8) 3910 5465 
Office Fax : (+84 8) 3910 5470 
Email :  vncare@electrolux.com 
 
Hongkong  
Tel: (+852) 8203 0298 
Dah Chong Hong, Ltd. - Service Centre 
8/F., Yee Lim Godown Block C 
2-28 Kwai Lok Street, Kwai Chung, N.T. 
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